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Importante: Este manual é compatível com esta e outras versões semelhantes do produto. Algumas
diferenças visuais ou de especificações podem existir, mas os procedimentos e instruções são os mesmos.

Importante: Este manual é compatível com esta e outras versões semelhantes do produto. Algumas
diferenças visuais ou de especificações podem existir, mas os procedimentos e instruções são os mesmos.

Importante: Este manual é compatível com esta e outras versões semelhantes do produto. Algumas
diferenças visuais ou de especificações podem existir, mas os procedimentos e instruções são os mesmos.
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Painel 2500x445x15 0409256 1/2 - 2/2
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Panel Panel

Piezas Parts

02 painel | panel | panel
REALCE

Painel passa fio 2500x445x15 0109257 1/2Cable management panel Cable management panel
Régua lateral 2500x25x15 0209258 1/2Regla lateral Side strip
Régua meia esquadria parede 2150x60x15 0307697 Tira a inglete para pared Mitered wall rail
Régua meia esquadria menor 350x60x25 1507690 Tira a inglete más pequeña Smaller mitered rail
Gabarito 1070x40x15 0107691 Plantilla Template
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Painel 2500x445x15 0109256
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Panel Panel

Piezas Parts

Régua lateral 2500x25x15 0209258 1/1Regla lateral Side strip

Régua meia esquadria parede 350x60x15 0307688 Tira a inglete para pared Mitered wall rail

Régua meia esquadria menor 350x60x25 0307690 Tira a inglete más pequeña Smaller mitered rail
Gabarito 1070x40x15 0107691 Plantilla Template
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F
x20

D
x40

A 30017472cód. 015 un. C cód. B cód. 30001098 30014537

D 30014538cód. 040 un. F cód. E cód. 30000770

30009931G 30011974cód. 015 un. I cód. H cód. 30000790

030 un. 020 un.

010 un.

030 un.

003 un.

30009065 020 un.

Cola
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Posicione os painéis conforme a montagem e
fixe as uniões de face intercaladas, como
mostrado na imagem. Essas uniões não fixam
os painéis, servem apenas como apoio.

Coloque los paneles según el esquema de
montaje y fije las uniones de cara intercaladas,
como se muestra en la imagen. Estas uniones
no fijan los paneles, solo sirven como soporte.

Position the panels according to the assembly
layout and fasten the staggered face joints as
shown in the image. These joints do not secure
the panels; they serve only as support.

Esta etapa não se aplica ao painel realce 045.

Esta etapa no se aplica al panel realce 045.

This step does not apply to the realce 045 panel.

F + D
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Cola

Aplicar cola em todas as cavilhas.
Aplicar pegamento en todos los tarugos.
Apply glue to all dowels.

B
x30

B
B

B
B

B
B

B
B

B
B

B
B

B
B

B
B

B
B

B
B

B
B

B
B

B
B

B
B

B
B

01

01

02

01

01

Utilize esta etapa como referência para
a montagem do painel realce 045.

Utilice esta etapa como referencia para
el montaje del panel realce 045.

Use this step as a reference for
assembling the realce 045 panel.

Utilize esta etapa como referência para
a montagem do painel realce 045.

Utilice esta etapa como referencia para
el montaje del panel realce 045.

Use this step as a reference for
assembling the realce 045 panel.
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A

Utilize a régua (04) para fazer as
marcações na parede. Para determinar
a distância entre uma régua e outra,
utilize o gabarito (06).

06

06
Utilice la regla (04) para hacer las
marcas en la pared. Para determinar la
distancia entre una regla y otra, utilice
la plantilla (06).

Use ruler (04) to make the markings on
the wall. To determine the distance
between one ruler and the other, use
template (06).

Utilize esta etapa como referência para
a montagem do painel realce 045.

Utilice esta etapa como referencia para
el montaje del panel realce 045.

Use this step as a reference for
assembling the realce 045 panel.

VERSÃO REALCE 220
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VERSÃO REALCE 045
H
x06

A
x06

Utilize a régua (07) para fazer as
marcações na parede. Para determinar
a distância entre uma régua e outra,
utilize o gabarito (06).

Utilice la regla (07) para hacer las
marcas en la pared. Para determinar la
distancia entre una regla y otra, utilice
la plantilla (06).

Use ruler (07) to make the markings on
the wall. To determine the distance
between one ruler and the other, use
template (06).
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01

01

ATENÇÃO
Antes de instalar o painel na parede, passe todos os cabos
e fiações necessárias (como energia, HDMI, antena, entre
outros) pelos espaços apropriados. Essa etapa deve ser
feita neste momento, pois após a fixação do painel, o
acesso à parte traseira ficará limitado. Certifique-se de
que todos os cabos estão posicionados corretamente para
evitar a necessidade de desmontagem futura.

Antes de instalar o painel na parede, passe todos os cabos
e fiações necessárias (como energia, HDMI, antena, entre
outros) pelos espaços apropriados. Essa etapa deve ser
feita neste momento, pois após a fixação do painel, o
acesso à parte traseira ficará limitado. Certifique-se de
que todos os cabos estão posicionados corretamente para
evitar a necessidade de desmontagem futura.

Antes de instalar o painel na parede, passe todos os cabos
e fiações necessárias (como energia, HDMI, antena, entre
outros) pelos espaços apropriados. Essa etapa deve ser
feita neste momento, pois após a fixação do painel, o
acesso à parte traseira ficará limitado. Certifique-se de
que todos os cabos estão posicionados corretamente para
evitar a necessidade de desmontagem futura.
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Lateral esquerda 340x260x15 0109294 1/1Lateral izquierda Left side
Divisória 295x260x15 0209296 1/1División Divider
Lateral direita 340x260x15 0109295 Lateral derecha Right side
Tampo 1416x260x15 0109487 Tablero Top
Régua de apoio 900x40x15 0109489 Regla de apoyo Support ruler
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1/1
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1/1

07 Porta 722x338x15 0209301 Puerta Door 1/1
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NATIVE 217

NATIVE 145

01

Nº Peças Medida / Size Qtd. Vol.Cód.

02
Base 2140x260x15 0109293

03
04
05
06

Base Base

Piezas Parts

Lateral esquerda 340x260x15 0109294 1/1Lateral izquierda Left side
Divisória 295x260x15 0209296 1/1División Divider
Lateral direita 340x260x15 0109295 Lateral derecha Right side
Tampo 2140x260x15 0109292 Tablero Top
Régua de apoio 1800x40x15 0109298 Regla de apoyo Support ruler
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07 Porta 722x338x15 0309301 Puerta Door 1/1

NATIVE 145

NATIVE 217



Certificado de garantia
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A 30010093cód. 004 un. C cód. B cód. 30009275 30000716

D 30014537cód. 048 un. F cód. E cód. 30014538

30006753G 30001073cód. 012 un. I cód. H cód. 30001160

009 un. 006 un.

012 un.

010 un.

006 un.

30000770 008 un.

30011974J 30020203cód. 006 un. L cód. K cód. 30020204009 un. 006 un.

30007801M 30014540cód. 015 un. O cód. N cód. 30018654010 un. 006 un.

30020202P cód. 003 un.

nicho | nicho | niche
NATIVE 145 / 217

Atenção: os passos de montagem se aplicam
para ambas as versões 145 e 217
*considerar as quantidades de ferragens necessárias para cada versão.
(na versão 145 usam-se menos ferragens).
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Na versão 145, são apenas uma peça numero 03

Na versão 145, são apenas uma peça numero 03
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Na versão 145, são apenas 2 portas

Na versão 145, são apenas uma peça numero 03
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P
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Fixe o pino nas marcações indicadas e
encaixe o pistão no pino.

Fije el pasador en las marcas indicadas
y encaje el pistón en el pasador.

Fix the pin at the indicated markings
and fit the piston onto the pin.

Com o pistão aberto, posicione-o
nas portas para fixá-lo, usando os
parafusos que o acompanham.

Con el pistón abierto, colóquelo
en las puertas para fijarlo, usando
los tornillos que lo acompañan.

With the piston open, position it
on the doors to fix it, using the
screws that come with it.

P

P

P
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J
x03

B
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Escolha a altura desejada, posicione a
régua de apoio (06) como guia e faça as
marcações na parede. Importante:
verifique se está nivelado.

Elija la altura deseada, coloque la regla de
apoyo (06) como guía y haga las marcas en
la pared. Importante: verifique que esté
nivelada.

Choose the desired height, position the
support ruler (06) as a guide, and make the
markings on the wall. Important: make
sure it is level.

nicho | nicho | niche
NATIVE 145 / 217

Na versão 145, são apenas 2 portas
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INSTALAÇÃO DO LED
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B
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Coloque o nicho em cima da régua de
apoio (06) e marque na parede usando os
furos das cantoneiras como referência.

04

05

Coloque el nicho sobre la regla de apoyo
(06) y marque en la pared usando los
agujeros de las escuadras como referencia.

Place the niche on top of the support ruler
(06) and mark the wall using the bracket
holes as a guide.

Cole a fita de LED na parte inferior do nicho e
escolha o local onde deseja fixar o botão
touch.

Pegue la tira de LED en la parte inferior del
nicho y elija el lugar donde desea instalar el
botón táctil.

Stick the LED strip to the bottom part of the
niche and choose the location where you
want to install the touch button.

Para fixar na parede Para fixar no painel

M
x10

E
x10

Organize a fiação com os acessórios M e E.

Organiza el cableado con los accesorios M y E.

Organize the wiring with accessories M and E.

C
x06

I
x06
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